
~*n

1
.

>
Nagybecskerek, 1894. XXlil. évfolyam, 15. szám. ]Péntek, január 19. I

Előfizetési árak: Szerkesztőségi iroda:
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1 m <limSt u Hirdetések

h kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Kiadóhivatal:
PLiltZ Fér. Pál könyvnyomdája 
Magybeeskerek, Uri-utcza 276 sz.,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.
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Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
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h nélkül, hogy concret panaszéval lehetne adhat tanácsot, hanem saját magának sem 

elöljáróság ellen fellépni, mert formai és ha nem is rosszhiszeműségből, de tudat- 
lag nem vétkesek. lanság vagy tunyaságból bajba viszi a

Szeretjük hangoztatni a szabadságot, concret köz-éget, anyagi kárt okoz egyes 
ragaszkodunk hozzá és joggal követeljük lakosoknak és sanyarú viszonyokat te- 
annak — a törvénynek korlátái közötti — remi ve, irreparabilis állapotokat zudit a 
teljes élvezetét. község nyakára és a tönk szélére viszi azt.

A szabadságnak és alkotmányos jog- A hány ministerium van, annyiféle
nak első poslulátuma : a szabad választás, dolga van a jegyzőnek.
Pedig ha a dolgot közelebb vizsgáljuk és A bel ügy tői — mint a közigazgatás
ha nem tévesztjük szem elől amaz igazsá- alapjától — eltekintve, jártassággal kell 
got, hogy emberek lévén, könnyen köve- birnia a jegyzőnek a pénzügy, az igazság- 
tünk el az emberi természetben rejlő bot- ügy, a földmivelésügy-, a vallás- és köz- 
lást, arról győződünk meg, hogy igen oktatásügy, a honvédelmi és kereskedelmi 
súlyos bajok kútfőrrása a vá- ügy ressortjába vágó teendőknél, — és a 
1 a s z t á s. mint mindezekről nincsen fogalma, vagy

hiányzik e tekintetbeni jártassága, megvan 
a hiba, megvan a kár úgy anyagi, mint 
szellemi téren és a szegény község — hi­
báján kívül — szenved, sőt tönkre is 
mehet.

A községi rendezés.*) az
■Nagybecskerek, január 19. $ B. ■ 
4v$”

mNem tudjuk milyen lesz a községek 
rendezéséről szóló törvényjavaslat, követ­
kezőleg nem lehet reflektálnunk annak 
egyes szakaszaira, de akár hogyan contem- 
píáltatik is az, időszerűnek találjuk egyrői- 
másról szóiani, a mit véleményünk szerint 
szemelől téveszteni nem szabad, ha elakar 
juk érni, hogy üdvös legyen az a tekin­
tetben! reform és eléressék a czél, hogy a 
községek mint olyanok, ne csak megle­
gyenek, hanem szellemi és anyagi téren a 
korszellemmel haladjanak és a nép javára 
fejlődhessenek.

Ha minden községben elegendő szám­
mal volna az értelmiség és ha ez az értel­
miség önzetlenül érdeklődnék a 
iránt; bátran lehetne megadni a 
nek a legszélesebb önkormányzati kört, 
mert meglenne a garanczia, hogy autonóm 
hatalmával nem élne vissza sem a concret
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a*;A község első tisztviselője, tanács­

adója, vezetője, lelke, a jegyző ; nem tu 
lo/unk ha azt állítjuk, hogy a jegyző sze­
mélyétől és munkássága-:ól függ a község 
jelene, haladása, fejlődése, tehát jövője ; 
a községi jegyző arra valóságai dl függ 
egyes polgárok rendes anyagi viszonya, 
hitele, gazdagodása, vagy koldusbotra ju­
tása ; szóval, a községi jegyző szerencséje 
vagy szerencsétlensége az általa kezelt 
községnek.

A választás bevezetése a kijelölés.
Nem akaiunk senkit gyanúsítani, de 

hát a főszolgabíró is csak ember és ha 
törvényadta jogával él, a sok folyamodó 
közt olyan hármat candidál, — felelősség 
nélkül — a kinek megvan ugyan a jegyzői 
qualifikácziója, de a sok pályázó között a 
leggyengébb.

A község választ a három között, 
persze a korteskedés alapján, a hol és a 
midőn atyafiság, komaság és sógorság 
játsza a főszerepet és az arravalcság leg­
hátul marad, sőt számba sem jön.

Tagadhatatlan, hogy a község jegyzője 
megváltója lehet annak, de gyilkosa is.

Ha a jegyző nem bir elegendő szak- 
avatottsággal, ha nincsen tisztában műkö­
dési körével, nem csak a községnek nem

\1
közügy
község-

*

IFélre tehát a választással! A köz­
ségi jegyzőt nevezze ki a főispán 
az alispán meghallgatása mellett.

Nem képzelhetni, fel sem tehetni, hogy 
a fő- és alispán, saját compromissiójával 
oly egyént nevezzen ki jegyzőnek, a kiben 
nincsen meg a kellő qualifikáczió; mert 
ha aztán bebizonyui, hogy a főispán a 
kinevezésnél vagy felületesség, vagy nepo- 
tismus és protekció által vezéreltette ma­
gát és rossz jegyzővel szerencsétlenné tette 
a községet, van Mózes és próféta, ott a 
belügyér, van tehát orvoslás.

De több a garanczia a kinevezésnél, 
mint a választásnál, mert annál a főispán 
felelős, emennél pedig a választók zöme, 
tehát úgy szólván senki.

Aztán a jegyzők elleni fegyelmi ügyek­
ben statuálni kellene a tüntetéseket, és 
pedig első sorban volna a dorgálás, má­
sodsorban a pénzbüntetés, harmadsorban 
a hivataltól! elmozdítás.

A jegyzőt ne fizesse a község, hanem 
az állam, s ő ne is legyen községi, ha-

■i

község, sem egyes lakosok érdekeivel 
szemben, de igenis arra törekednék, hogy 
a lakosság súlyos megterheltetése nélkül, 
prosperáljon a község közgazdasági és 
kulturális tekintetben és hogy minden 
egyes lakosnak megélhetése könnyítetvén, 
kellemes otthont képezzen a község min­
denkire.

. m
-
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? IÁmde vannak községek, — és pedig 
legnagyobb számban, — 
és tanítón kívül alig van 
hol tehát a jegyző és a biró vezeti a köz­
séget, ezek pedig az autonómia aegise 
alatt, — sokszor tudatlanságból, nem rit­
kán önzésből, — oly irányba terelik a 
község ügyeit, a honnan csak kár háram­
lik a lakosságra és elviselhetien terhek 
nyűge alatt tönkre is mennek az emberek,

ma hol a papon 
értelmiség, a
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*) Habár e nagyérdekü czikk irányelvével és con- 

cluaiójával egyet is értünk, szükségesnek tartjuk megje­
gyezni, hogy annak egynémely állítását nem tehetjük egész­
ben magunkévá. Szerk.

e*.-

a „mohai; tábozAja. le a zajongókat, csönd feküdt a kis hajlékra s sége és jobb e a gonosz, ha Sodorna el is 
a szobában, holott álom borult a két szűz pil-1 pusztul ?
Iáira, az angyalok megmondották Lótnák Jehova j Sziddira völgye felé jártak, a hol a négy 
szándékát. Sodorna el fog pusztulni tűznek ál- királyok harczoitak az öt királyok ellen s a hol
tál a, azonképpen Gromora is egészen a Sziddim Béra és Birsa királyok futván, a gyantaforrá-
völgyéig. Nem marad meg más, csak Lót s sokba fulladtak. Édes szagok terjengtek a le- 
aki neki kedves. A két szűz fusson a legmaga- vegőben, füvek bújtak ki a földből, madarak
sabb hegyre és Lót is induljon meg a feleségé- énekeltek s a távolból magas hegyek szivárvá-
vel és vissza ne tekintsen, mert lesújtja az Ur j nyoztak a napfényben. Lót felesége megszólalt: 
haragja. r j - En uram és életem párja, min gondolkozol

... És korán reggel megfutamodott a két j olyan verejtékesen ? 
szűz. Távolról követte őket Lót és a felesége, j 
A város kapujáig nyugodtan haladtak egymás j 
mellett, de ott az asszony reszketni kezdett s j bűne, az ö nagyon nagy bűne, hogy Sodorna 
már megmozdult benue az eredendő kíván j olyan gonoszszá lett. Neki minden élőből csak 
csiság. | egyet lett volna szabad a bárkába vennie, hogy

soha gonoszság ne ütközzék fel a földön s ö 
megszegte az Ur parancsát. Egy férfiúnak lett 
volna helye a bárkában s ö egy ifjút is bevett 
maga mellé. Egy asszonyt hívhatott volna magá­
hoz 8 a feleségén kívül egy szüzet is bárkára 
csalt. Ilyen önzéssel három Isten jóakaratát is 
tönkre lehet tenni S mikoron a galamb nem 
tért többé vissza, mikor a vizbÖl kibukott ismét 
a föld friss ruhája s a bárka népe elszó­
lod t a világban: kihajtott a gonosz, a világ új­
ból megromlott, mert nem lészen soha jóság és 
békesség, valameddig öregek és ifjak, asszonyok 
és szüzek lesznek együtt.

Lót felesége megtámaszkodott a félje
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A kecske.

— A „Toront&l“ eredeti tárczája. — 
Irta: Kabos Ede. ii

’ fAz angyalok meghallgatták azt a nagy al­
kudozást, melyet Abrahám Sodorna érdekében 
Jehovával folytatott, hallották, hogy ötven, de 
negyven, vagy harmincz, sőt tiz igazért is meg­
kegyelmezhetnek a bűnös városnak s aztán el­
elindultak Sodo. ia felé. Ott találták Lótot a vá- 

kapujában. Abrahám testvére elejbök szőkék 
és meghajtá arczát a földig.

Es mondá:
— Kérem uraim ! Térjetek be szolgá­

tok házához és háljatok ott és mossátok meg 
lábaitokat és korán reggel elindulhattok utalókra.

Az angyalok azt felelték, hogy az utczán 
hálnak, de a nagy unszolásra mégis csak betér­
tek Lót hajlékába, hol jól megvendégelték 
őket kovásztalan pogácsával. Egyszerre Sodorna 
csőcseléke körülvette a házat és pokoli lármá­
val követelte, hogy Lót szolgáltassa ki a jőve 
vény idegeneket. Lót kiállóit az ajtó elé és 
mindenféle praktikával próbálta a lármás nép­
éget elriasztani, de a népség a jövevény angya­

lokra volt éhes és majd megölte a jámbor öre­
get, mert vele ellenkezett. Utoljára 
tépte az ö fehér szakáliát s a mellét verve kö 
nyörgött:

8- 9*
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Es feleié Lót:
— Noéra emlékezem és a vizözönre. Az ö > m 4

,ros

Lót gondolkozott:
— Nyilvánvaló,az Urnák voltak okai, mikor 

éppen engem választott a maga nagyságának 
tanújául. Igen, becsületes ember vagyok és hi­
szek az én Uramban éjjel és nappal. Most 
megjutalmaz érte és angyalaival üzeni nekem, 
hogy induljak el feleségemmel és távozzam 
Sodomából, melyet meg fog emészteni a tűz, 
mint a világot elpusztította valamikor 
víz Úgy akarja, hogy vissza se nézzek: 
fogok ellene cselekedni, — úgy akarja, hogy 
feleségemet is vigyem magammal: belenyug­
szom. Az Ur tudja, hogy mit akar és én enge 
delmes szolgája vagyok. íme elindultam, ime 
feleségem is mellettem lépked's ime vissza sem 
nézek. Es Sodorna el fog pusztulni, elham­
vasztja a tűz, megemészti a láng. Feleségemre 
mondom: Sodorna megérdemli a tüzet, a Ián 
got s a hamu, melylyé válni fog, értékesebb ló 
szén, mint volt a város összes palotáival, taná 
csosaival, szép asszonyai/ai, teheneivel és sza­
maraival egyetemben. Mert bűnös volt a város, 

már gonosz a sok tanácsosa, égetni való minden 
szép asszonya, meddő a tehene és csökönyös a

8 ,

a
a nagy 

nem

8

Lót sírva
vállán:

— Oh én uram, hogy ilyen pusztulásban 
is tréfás kedved van.

— Nem tréfálok — felelt Lót és tovább
tn kik férfit nem— íme, van két leányom 

ismernek — hadd hozom ki őket hozzátok és 
tegyetek velők, amint jónak tetszik szemeitek 
előtt. Csak e férfiakat ne bántsátok, minthogy 
hajlékom árnya alá beszálltak.

Vad volt a sodornál csőcselék és szertelen ;
Lóit nagy könyörgésén csak nevettek s 
azon voltak, hogy betörik az ajtót a jövevény . 
angyalokért, de Jehova közel volt. Kábultság verte szamara. De nagyobb lészen-e az Lrnak dicső

in
gondolkozott.

A völgyön túl pásztorok legeltették a nyá­
jaikat. Lótot megszállta a sajnálkozás, hogy íme 
a jámbor pásztoroknak és bárányoknak is tűz­
ben és kénesöben kell elpusztulniok, ha sietve el 

menekülnek. Szólott tehát a jámbor pászto­
roknak, hogy fussanak, mert tűz és kónesö jö-

!:

nem

A hivatalos melléklet II fiájával
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valláskülönbség nélkül türelemmel, gyöngédséggel 
és teljes odaadással ápolni. A folyamodványhoz mel­
léklendők: a) keresztlevél, illetőleg anyakönyvi ki­
vonat ; b) ha az illető férjezett vagy kiskorú, bele­

férnek, szülőknek vagy gyámnak;
az illető

141 tér lakása van. Számos hatóság, az ügyvédi kar 

majdnem teljes számban, a 
honvédség tisztikara tisztelgett, hogy Krsztics 
János polgármesternek névnapja alkalmával jó 
kivánatait tolmácsolja, a miket az ünnepelt meg­

üti általállami tisztviselő, ynem
közös hadsereg és aeléretnék, hogy a jegyző működésében 

független lenne, és tekintéllyel bírna, 
mi tekintve népünk természetét, mely 
rint a jegyzővel — mint általa választott 
alárendeltjével —parancsolni akar, nagyon 
is kívánatos és czélszerü volna. — A 
jegyző — mint állami tisztviselő 
rehajtaná a kormány rendeletéit, anélkül, 
hogy egyik-másik nagyfejü gyülölségétől 
vagy bosszújától félne; ellenőrizhetné a 
biro és a képviselő-testület tetteit, és ha 
azokban törvénysértést vagy szabálytalan­
ságot észlelne, feljelentés által útját áll­
hatná a visszaéléseknek, szóval kint a 
községnél helyettesítené a járásbeli tiszt­
viselő ellenőrzési jogát a törzsvagyon, a 
költségvetés, számadás, adókezeíés ügyé­
ben és elejét venné a forrásnál oly bajok­
nak, melyek — ha rögtön nem orvosol­
talak — óriási mérvűek lehetnek.

A községi jegyzőre bízandó lenne az 
anyakönyvek vezetése és mint 
polgári tisztviselőre a házasság 
kötés, — és mert annyi teendők telje­
sítésére nem lenne elegendő fizikai ideje, 
minden községben lenne, — a mi egyéb­
iránt jelenleg is van, — egy vagy több 
aljegyző, akit a község választ, és fizet, 
de a kivel a jegyző mint főnök rendel­
kezik.

a
sze-

egyezése
c) erkölcsi bizonyítvány, mely vidéken 
lelkész! hivataltól, nagyobb városokban az ille­
tékes hatóság által is kiállítandó; d) hiteles

hogy magyarul, eset’eg

hatottan köszönt meg.
— Vasúti előmunkálati engedély. A 

kereskedelemügyi m. kir. miniszter a temesvári 
közúti vaspálya-társaságnak a Temesvártól Bru- 
ckenau, Fibis, Máslak, Allios, Zábrány és Ujfaln 
irányában Lippáig, Fibistöl esetleges elágazással

Bogda és Buchberg

$

Z — vég­
bizonyítvány arról, 
németül is beszélni, Írni és olvasni tud s kellő 
felfogási képességgel bir; e) hatósági bizonyít­
ván a folyamodó családi viszonyairól és foglal­
kozásáról; és végül f) egészségi és himlőoltási 
bizonyítvány. A kérvények a helybeli vörös- 
kereszt egyesületi választmányhoz legkésőbb 
folyó hó 28-ig terjesztendők be, Az igazgatóság 
nevében: Gr. Csekonits Endre v. b. t, taná­

rnők, dr. Darányi Ignácz orsz. képviselő

'

Charlottenburg, Altringen 
községek irányában Komjátig, valamint a Temes­
vártól Kis-Becskerek, Billéd, Sándorháza, Pészak, 
Lovrin, Szerb-Nagy-Szent-Miklós, valamint Német 
és Szerb-Csanád érintésével Kis Zomborig veze­
tendő keskenyvágányu, esetleg rendes nyomtávú 
helyi érdekű gözmozdonyü vasútvonalra meg­
adott előmunkálati engedély érvényét, a lejá­
rattól számítandó további egy évre meghoszab- 
bitotta.
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csos,
főgondnok.

- Halálozás. R e i S Z János nyugalmazott — Vuchetich kanonok temetése. Gyér
magy. kir. honvédörnagy, a Ludovika akadémia tyámoaról írják, hogy Vuchetich István
volt tanára, mint részvéttel értesülünk, = hónap kanonoknak .temetés,e» körték össze, papsága-

-íii. * nak és óriási számú kozonsegjelenietében teQnap- 
17-én, tegnapelőtt, Módoson elhunyt, z elött miután ment végbe. A mezőváros főutczáján 
elhunytat ma temetik katonai diszszel s a reg- f^rt e\ az
geli vonattal Putsch százados vezénylete alatt me]y Csenéröl, 
egy honvédszakasz el is indult Módosra, hogy a Zsombolyáról, Temesvárról és az összes 
végtiszteesóg tételnél temetési kíséretet képezzen, környékbeli falvakról sereglett össze. A temet-

A postatakarékpénztári törvény m - m melyet Hemmen Ferencz kanonok ce- 
d01sI*á8.a- k á C 8 Béla kereskedelmi miniszter g, ^ J segédlettel. A gyászmise után 
a képviseloház tegnapi ülésében, mint távirataink H c m m e n°ey,öbb magyar, azután német nyelven 
közt röviden említettük, a kővetkező torvényjavas - £yáwbeKédet tartott, melyben volt tanártársának 
latot nyújtotta be. az egyház és a haza körül szerzett hervadhatat-

A m. kir. postatakarékpénztárról szóló ^ érdemeit méltányolta. A nagyszabású beszéd 
1885. évi IX. t.-cz. 10. § a, valamint a most ut£n< mely a jelenlevőkre rendkívül mély
idézett törvényczikk kiegészítéséről szóló 1889 hatást tett, gyászvecsernye volt, azután az
XXXIV. t.-cz. 6-ik § a hatályon kívül helyezte- elhunyt ünnepélyes beszentelése következett
tik s a m. kir. minisztérium feihatalmaztatik, lj«‘ Németh József felszentelt püspök végzett 
- . . . nagv számú környékbeli papság segedkezese
hogy a m. kir. posta.akarekpenztarnál úgy a mejjett A beszentelés után The es János esperes
takarékbetétek után, mint a cheque és Clearing veze(ése alatt megindult a gyászmenet Hor- 
forgalomban befolyó betét-összegek után fize- váth-Csenére, a hol az elhunytat a családi 
tendö kamat nagyságát a mindenkori viszonyok- sírboltban helyezték örök nyugalomra, 
hoz mérve, rendeleti utón megállapíthassa.

ezrekre menő gyászközönség, 
Kis- és Nagy Jécsáról,

Egy czikknek szűk keretébe lehetet­
len szorítani mind azt, a mit e részben 
mondani kellene, mi azért említettük ezt, 
hogy vitát és illetve további megvitatását 
az ügynek provokáljuk.
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— Személyi hir. Rónay Jenő főispán 
ma este hivatalos ügyekben Budapestre utazik.

— Eljegyzés az uralkodó házban.
A P. C. érdekes hirt közöl. E szerint az 
uralkodó házban már legközelebb és pedig 
Budapesten egy eljegyzés lesz, me­
lyet a lapok már többször, mint megtör­
tént tényt emlegettek s melyet általánosan 
óhajtanak. (Stefánia és Ferencz Ferdinánd ?)

— A polgármester névnapja. Krsztics 
János, Nagy becskerek város köstiszteietben álló 
polgármestere, ma ünnepelte névnapját. Ebből 
az alkalomból a délelőtti órákban úgy városi 
tisztviselők, mint magánosok nagy számban ke­
resték fel az érdemes polgármestert hivatalos 
helyiségében. Tizenegy óra körül pedig valóságos 
bucsujárás özönlött az Oppova városnegyed ama 
része felé, ahol a névnapját ünnepelő polgármes-

— Magyar sportsmann diadala. A budap. 
korcsolyázó egyesület F ö 1 d v á r y Tibort küldötte 
ki a múlt vasárnap Svájcában megtartott nem­
zetközi korcsolya versenyre az egyesület kép­
viselőjéül. Földváry kitünően megfelelt megbiza-

nemzetközi bajnoki

— Betegápolónői tanfolyam. A vörös- 
kereszt egyesület központi választmánya hely­

következő felhívást tétetibeli fiókja utján 
közzé: A fennálló szabályok értelmében minden 
év január és juiius hó t én uj betegápolónöi 
tanfolyamot nyitunk oly nők számára, a kik élet­
feladatukul tekintik úgy békében, mint háború 
esetén a magyar vöröskereszt egylet kötelékében 
szolgálatot tenni. Az egyleti igazgatóság ennek 
szempontjából elhatározta, hogy folyó évi febr. 
hó 1 re pályázatot nyit. Pályázhat minden fedd- 
hetlen előéletű nő 20—40 életév között, ki

tásának, mert a 
dijat megnyerte.

— Százezer forintos csalás. A budapesti 
lapok nemrég sz inzávziós csalásról emlékeztek 
meg, amely nem annyira azért olyan nagyér- 
dekü, mert 100.000 frt az összeg, mely szóban fo­
rog, hanem inkább azért, mert oly előkelő úrról 

szó, ki a sportkörökben nagy szerepet ját­
szott. A múlt év deczember havában, Írták a 
lapok, Budapest egyik előkelőbb pénzintézetében, 
Ü c h t r i í z Zsigmond báró 100.000 frtot helye 
zett el, mielőtt világkörü'i útjára indult s ez 

tos éiétpáiyára és ki már míveltségénél fogva is összegről az egész világra szóló hitellevelet 
el van határozva a betegeket nemi osztály• és | állíttatott ki magánax. Három héttel később

van

1/ sza-
erköícsi jobb meggyőződésből,bad akaratból, 

hlvatásszerüleg óhajt lépni e nehéz, de magasz-■I V

aE-
futkosnak a lángok. Lót, mögöttünk ég a város, j csodálatosnak tartotta a reszketett az izgatott­
én jajgatást is hallok, emberek sírását, állatok ságtól. Egy darabig még könyörgöit, hizelke- 
bögését. Lót, én úgy érzem, hogy a láng erre dett, a czóári fehér galambokat nem akarta 
fut és perzseli a hátam . . . látni s torka kiszáradt a suttogástól,

Lót nyugodtan felelt : Átkarolta Lótot és úgy akarta kényszeríteni,
— A pásztorok kiabálnak, a bárányok béget- hogy együtt nézzenek vissza. De Lót állhatatos 

tek s a mi a hátadat perzseli, az a nap. maradt s a hogy lába bírta, iparkodott előre, a
Czóár mosolygott feléjük. A város fölött czóári hegyek felé. Most már ö is képzelődni 

fehér galambok röpködtek. Lót tudta, h 'gy al kezdett, égő házak ropogását, hulló kénzápor 
leányai eresztették fel őket a levegőbe annak sistergését vélte hallani s feleségének esdeklő 
jeléül, hogy szerencsésen megérkeztek. Vigasz- suttogása egészen elkábitotta.

— Lót — könyörgött az asszony.
Lót futvást igyekezett előre.
— Lót — kiáltott az asszony s mikor látta,

nézve rohant

vend, mely elpusztítja őket és nyájaikat. S 
pásztorok és bárányok ránéztek Lóira, mint 
bolondra és maradtak tovább a kövér zöld fü 
ben. A pásztorok nevettek s a bárányok gyalá­
zatosán bógettek.

Czóár felöl

1 vágytól.
W N

hegyek megmozdultak és 
egyre közelebb jöttek a gondolkozó Ló thoz. Egy 
kecske a pásztorok nyájából utána futott és meg­
nyalta a Lót feleségének kezét. Azután már nem 
is akart onnan megválni.

Az öreg asszony remegve simult Lóihoz.
— Oh én uram, sokszor gonosz voltam, 

sokszor pöröltem véled, de most védelmezz meg. 
Félek.

í
talta a felsége, hogy ime a két szűz már ott 
vagyon Czóárban és a fehér galambokkal üd­
vözli az öreg szülőket. Csak még egy óra és 
biztonságban leszsek.

Az asszony még jobban reszketett.
— Az angyalok nem tartották meg az 

ígéretüket. Sodorna ég, kénesö mossa a házakat, 
az embereket. Lót, nézzünk vissza!

Az öreg mérges lett.
— Most sem tudsz nyugodt lenni, most is 

porolsz, most is bajba akarsz keverni ? Nem 
nézek vissza.

hogy Lót ott hagyja, vissza sem 
a hegyek irányában, egyszerre vad bátorság 
szállotta meg. Egyet rúgott a kecskén, egy pil­
lanatra fölnézett az égre, melyen vöröses fátyol 
kezdett sűrűsödni s aztán olyat kiáltott, hogy 
Lót is meghallhatta.

— Nem hiszem, hogy Sodorna elpusztul, 
nem hiszem, hogy nem szabad visszanézni, nem 
hiszem, nem hiszem ...

Átsüvitett hangja a mezőn, a pásztorok lár­
mája, mint az ö kiáltásának elnyújtott vissz­
hangja moraj lőtt. Czóár fölött a fehér galarn- 
bok ijedten csaptak le, a hegyek inogni kezd­
tek Sodorna fel ü, mint a kürtszó, zaj indult, 
ég és föld közel kínálkozott egymáshoz. Lót 
eszeveszetten futott s az asszony egy pillanatra 
behunyta a szemét, azután megfordult. Füst, láng, 
vörösség, villám csapott a szemebe ... A kecske 
vidáman simult hozzá ...

Lót pedig futott. Két szűz lányával meghú­
zódott a hegyek között egy barlangban. S mert 
nem vala a közelben senki, csak Lót és két 
leánya, éltek ők akképpen, mintha egy család 
volnának. S az idősebb leány lön a moabiták 
ősanyja, az ifjabb pedig az ammonitáké. Amint 
annak hírét fentartotta a biblia. Es csakis a 
biblia

Lót megsimogatta az fi élete párját és
szólott:

— Igaz, én életem párja, sokszor voltál 
gonosz, sokszor poroltói velem és szememre ve­
tetted, hogy Ábrahám jobb férje Sárának, mint 
vagyok én néked. Pedig ő már kilenczven éves 
és én csak hetven vagyok. De én nem harag­
szom reád, az Ur úgy akarta, hogy magammal 
hozzalak, mikor futok Sodomából. Az Ur tudja, 
hogy mit akar. Támaszkodjál a vállaimra és sies­
sünk a hegyek felé, mert az angyalok várnak és 
a kénesö nem indul meg, ameddig mi a he­
gyekbe nem érkeztünk.

A kecske megint megnyalta az asszony

I

m

i
Remegő, elhaló hangon esdekelt az asszony.
— Ha az Ur meg akar bennünket men­

teni, megment úgy is, ha visszanézünk. Hisz az 
Ur tudja, hogy a jó is jobb lesz, ha látja a 
rettenetes büntetést, mely a gonoszokat sújtja. 
Nem lehet az ő kívánsága, hogy ne lássuk a 
borzasztó pusztulást Oh, nézzünk vissza, néz­
zünk vissza, Lót . . .

Hize'kedve simult hozzá, az ajka lehelle 
tével csiklandozta Lót fedetlen nyakát, csókok- 

s az asszony kai borította szép fehér szakállát és simogatta, 
a nyo- simogatta édesen.

Lót megrázkódott.
~ Lót, nem erzesz füstszagot, min ha — Kígyó! így csábították Adámot, hogy

kéneső zuhogna a hátunk mögött? Nekem úgy egyék a tiltott fa gyümölcséből, igy . . . Nem, 
rémlik, mintha az angyalok nem várták volna nem, nem nézek vissggi, te kígyó . . . 
be, mig mi a hegyek közé érünk. Vagy talán Az asszonynak úgy tetszett, hogy a levegő
már biztonságban is vagyunk és Sodomán már vöröaödik, fojtó lesz, a kecske állhatatosságát

sm

;i t I -kezét.
— Én félek — suttogta Lót felesége.
— Az Ur int, hogy vissza ne fordulj — 

felelte Lót — mert sóbálványnyá kell változnod. 
Azért küldötte utánad a kecskét . . .

Erős léptekkel haladt tovább 
pihegve követte. — A kecske mindig 
mában.
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1894. január 19. lerontás *

Credit Lyonnaia párisi bankház táviratilag 
kérdezte az illető banktól, hogy a báró nevére 
kiállított hitellevél (cheque) alapján kifizethet-e 
100,000 frtot. A budapesti pénzintézet helyben 
hagyó távirata után a Credit Lyonnais 
kifizette a kért összeget. Pár nappal később az 
angol bank egy alexandriai fiókja kérdezte 
táviratilag a pénzintézettől, hogy kifizethet e U. 
báró hitellevelére 20.000 frtot.. Minthogy a 
budapesti pénzintézet felelete az volt, hogy az 
egész összeg, 100.000 frt ki van fizetve, a bárót, 
mint csalót, a rendőrség letartóztatta s csak akkor 
bocsátotta szabadon, mikor kiderült, hogy a jo­
gos tulajdonos ö, mig az, ki Páriában fölvette a 
pénzt, az volt a csaló. Az érdekelt budapesti 
pénzintézet a dolog nyomozását egy ügyes hiva­
talnokára bízta, ki a párisi F i n á 1 y-bankház 
egyik hivatalnokától, ki a eheque kifizetésénél 
jelen volt, megtudta az illető személyleirását. s 
ezzel rögtön Cannesba utazott a báróhoz. A báró 

élyleirásról állítólag Jakabffy Tódor 
magyar sporisman ra ismert. A pénzintézet a 
törvényes eljárástól elállóit, mert a károsult 
báró eredeti hitellevelét visszaszolgáltatta a pénz­
intézetnek.

Erre a hírre vonatkozólag egy fővárosi 
hírlapban a következő nyilatkozatok láttak nap 
világot:

A pótlék a részes vasutaknál 10 fillérért meg­
szerezhető. A magy. kir. államvasutak igazgató­
sága a részes vasutak nevében is. Budapest, 
1894. január hóban. Az igazgatóság. (Után­
nyomás nem dijaztatik.)

1RBGÉinr-GSAftRIOiK. f

Szemet — szemért.
Regény.

Irta: T r 0110 p 6 A.
XV. FEJEZET.

Hagy. kir. államvasutak.
A m. kir. államvasutak hajózási 

vállalata. Am. kir. államvasutak igazgató­
sága arról értesít, hogy jégzajlás miatt a belgrád- 
gradistjei hajójáratokat, valamint az összes dunai 
és a zimony obrenováczi áruforgalmat folyó évi 
deczember hó 31-ével megszüntette. A m. kir. 
államvasutak hajói tehát további intézkedésig, 
csupán Sabácz és Mitrovicz között közlekednek 
vegyes szolgálatban. — Budapesten, 1893. évi 
deczember hó 31-én. A kereskedelmi főosztály.

i

(52-ik folytatás.)
— Mrs. O’Hara !
Kata anyja gondosan becsukta maga után 

tiszti szolgát, ki útjátaz ajtót, kizárván 
akarta állni.

— En vagyok, sir; miután ön nem akart 
eljönni hozzám én voltam kénytelen eljönni 
önhöz. Mindent tudok. Mikor fogja nőül venni 
leányomat?

Igen. A szegény leány végső kétségbe­
esésében elmondá anyjának bukása történetét, 
vagyis inkább annyira gyönge volt, hogy a 
titok ellebbent ajkairól. Elérkezett azon borzasztó 
megtorlás, mely midőn a bűn közös volt, oly 
borzasztó sulylyal nehezül a kettő közül arra, 
ki sokkal kevésbé bűnös a másiknál. Mihelyt 
az ifjú leány megtudta a valót, annál szorosabb 
szerelmi kötelékekkel érezte magát azon férfihez 
fűzve, ki őt szerencsétlenné tette. Már előbb is 
az övé volt, de most még inkább mint valaha. A 
közeiében látni öt, parancsokat venni tőle, melyek­
nek engedelmeskedhessék, ez volt az egyetlen 
vigasz, mely után vágyott — az egyetlen vigasz, 
mely még értékkel birt előtte. Vállára támasz­
kodni és félreforditott aczczal, szakadozott szók­
kal a fülébe suttogni a valót — ez volt az 
egyetlen mi a reményt visszaadhatá keblének. 
Csak eljöjjön s oly közel legyen hozzá, hogy 
arczát a keblére rejthesse. De Ered nem jött. 
Nem jött, noha Kata egész szivét kitárta levelei­
ben. Ekkor bátorsága fjesüggedni ke-.dett, ereje 
elhagyta s midőn anyja ott térdelt az ágya 
előtt, akkor a titok ellebbent ajkairól.

Neville Fred ennisi lakása nem volt beren-

=i

Táviratok, L
\ 1szem

Mios*uth cs Rnttkayii*>.
Budapest,január 19.(A „Torontá 1“ 

eredeti távirata.) Bécsből telegrafálják, hogy 
Ruttfeayné már jobban van, Kossuth 
azonban igen nehezen lélegzik. Or­
vosa, dr Basso szerint, ha még egy új 
betegség érné, a legrosszabbtól kellene 
tartani. Az agg Kossuth különben most 
egy „Magyarország története“ czimü munka 
utolsó lapjain dolgozik.

A legújabb kilépés.
Budapest, január 19. (A „Toron - 

tái“ ered. távirata.) Gróf Gyürky Ábra- 
hám orsz. képviselő, Nógrád és Bars megyék 
volt főispánja, kilépett a szabadelvű pártból.

k\ i\ II
mm

-fimTöbb helybeli, egy párisi lap nyomán 
közlőit egy hírünkre vonatkozólag a következő 
nyilatkozatok közlésére kérték fel lapunkat:

Tekintetes szerkesztő url A Magyaror­
szág mai számában „Százezer forintos csalás“ 
jelzés alatt megjelent közleményre vonatkozólag 
kérem következő kijelentésemet közzétenni: En 
sem a múlt évben, sem azóta, sem viiágkörüli 
útra, sem egyáltalában külföldre nem utaztam el; 
100,000 forintos hitellevelet sem budapesti, sem 
más banktól ki nem állíttattam magamnak, szó 
val az említett közleményben foglaltakból egy

mVíl
[Mmj 1 n ■

V
t -" p

Téli hadgyakorlatok. 
Budapest, január 19. (A „Toro utál“ 

eredeti távirata.) Megerősítik, hogy Gali- 
cziában februárius elején hadgyakorlat 
lesz. A védő hadseregnek az lesz a fel­
adata, hogy a támadó hadseregnek lehe­
tetlenné tegye az osztrák területnek jelzett 
határvonal átlépését.

Perczel Dezső reverzálisa.
Budapest, január 19. (A „Toron- 

tál“ eredeti távirata.) Anderle József, 
bonyhád-egyházker. jegyző, kakasdi plé­
bános egy fővárosi lapban ma a következő 
njilatkozatot teszi közzé:

Tekintetes szerkesztőség! A „Magyar A1 
lám“ f. évi l-sö számában megjelent felhívás 
következtében, van szerencsém tudatni, hogy 
Perczol Dezső ur a völgységi járás orszgy. 
képviselője választás előtt 
kerület papságának írásban adott nyilatkoza­
tot, hogy egyházpolitikai kérdésekben az ország 
herczegprimása nézetét fogja vallani és azt sze­
rény tehetsége szerint támogatni. Eme levél­
ben kifejezett biztosítása következtében a kath. 
papság mind mellette volt 
ennek köszönheti. Az országgyűlés nyílt ülé­
sén, úgy a megyei közgyűlésen szembeszökő 
módon pártolta a vallás ellenes javaslatokat. 
A kerületi papság, eme eljárása felett ki is fe­
jezte sajnálkozását, melyre ő kitérő választ 
adott. Mindkét irat a kerületi esperes, Vosinsky 
Mór apari plébánosnál található, különben a 
tényállás jegyzőkönyvileg is meg' vau állapítva, 
szükség esetén rendelkezésre bocsájtható.

Szapáry Gyula és választói.
Budapest, január 19. (A „T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) Temesvárról telegrafálják: Gróf 
Szapáry Gyula, Temesvár sz. kir. város 
képviselője Temesvár polgármesteréhez levelet 
intézett, melyben 
kilépését tudatja választóival és egyben értesíti, 
hogy rövid idő múlva lejön és választói előtt 
lépése okait megmagyarázza.

Vdezve női látogatások elfogadására. Több volt 
ez egyszerűnél, mint a laktanyai zsobák a nyu- 
gat-irlandi kis városokban rendszerint lenni 
szoktak. A józangondolkozásu és körültekintő 
emberek alig lettek volna képesek belátni, hogy 
oly vagyonú és állású ember, mint Neville Fred, 
miért akar erőnek erejével egy évet tölteni ily 
szobában, holott nyitva all előtte London, s 
egész Európa és a Scroope kastély méltóságteljes 
pompája. Imitt-amott nehány puska, nehány 
lovagostor, féltuczat könyv és egynéhány levél 
papír hevert. A padló csak félig volt szőnyeggel 
borítva s a karszékek ócskák és rongyosak 
voltak. Az öltöző asztalon két kard feküdt. De 
mindez jól összefért a kalandos hajlamokkal — 
s mindaddig mig a kalandok egyszerűen csak 
regényesek voltak, nem pedig komoly természe­
tűek, az ennisi laktanyát sokkal jobban szerette 
a Scroope kastély feszes pompájánál.

Es most O’Harané asszonyság itt állt előtte 
s azt mondta neki, hogy mindent tud. Egy 
pillanatig se volt kétségben e szók jelentősége 
felöl. Es most azon érvek, melyekkel házassá­
gát sürgették, még erősebbek lesznek mint 
valaha. Bamba, kínos mosoly vonult végig csinos 
arczán, midőn iparkodott Kata anyját üdvözölni 
és egy karszészéket tolt előre.

— Rendkívül sajnálom, hogy ön fáradott

szó sem igaz.
Ezt kötelességemnek tartom az oly alap­

talanul megtámadott s ez idő szerint távollevő 
Jakabffy Tódor ur érdekében kijelenteni. 

Budapest, 1894. január 18.

4

tiTisztelettel
Báró Üchtritz Zsigmond.

ITekintetes Szerkesztőség! Vonatkozással a 
„Magyarország“ mai számában „százezer forintos 
csalás“ czimü közleményre, egyelőre, m g Ja­
kabffy Tódor ur, a ki ez idő szerint távol van, 
az ügyről tudomást szerezhet, kijelentem é n, 
mint Jakabffy T. ur sok éven át telj meghatal­
mazottja s ügyvédje, hogy a 
mónye alaptalan. Tisztelettel

Budapest, 1894. január 18.

.
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kérdéses közle-
'

Czukor Sámuel.
Él— A vöröskereszt bocsári fiókja. A to 

rontáimegyei Bocsár községben, miut nekünk 
Írják, a vöröskereszt egyesületnek aj fiók egye- 
lete alakult, a melynek elnökeivé Baich Iván 
bárónét és Ra sebei Antal plébánost, pénztá­
rosává Münster Emma óvónőt és jegyzőjévé 
Fr au e n h off er Péter tanitót választották. E

1
Bonybád egyház-

|
■

mondá.
— Sebaj, viszonzá Mrs. O’Hara. Mikor fogja 

nőül venni leányomat?
Hogyan feleljen e kérdésre? Nagy töpren­

gések után végre megérlelt egy elhatározást. El­
tökélte magában, hogy semmiféle körülmények 
közt se fogja nőül venni O’Hara százados, az 
egykori gályarab leányát. Ez tisztán állt előtte. 
Vájjon azonnal beszéljen a gályarabról és saj­
nálkozása kifejezése mellett ezen oknál fogva 
végkép lemondjon a házasságról? S miután sze­
rencsétlenné tette a nő leányát, az apa gyalá­
zatát használja fel védbástyául hitszegésének ? 
Annyi bizonyos, hogy végczélja az volt, de a 
jelen perezben feladat az övénél keményebb 
szivet igényelt volna. Mrs. O’Hara felkelt székéről 
s eléje állt, midőn e kérdést ismétlő:

— Mikor fogja nőül venni leányomat?
— Ön azt akarja, hogy e kérdésre a 

jelen pillanatban válaszoljak ?
— Úgy van — a jelen pillanatban. Miért 

ne felelhetne azonnal? Ő mindent elmondott 
nekem, s most már, Neville ur, önnek nem 
csupán rá, hanem gyermekére is kell gondolnia.

— Remélem, hogy ön téved.
— Mondom önnek hogy úgy van. Most 

hát feleljen. Mikor fogja nőül venni Kata 
leányomat?

Fred jól tudta, hogy ily megoldásról szó 
se lehet. Az anya, a mint most itt áll előtte, 
nagyon különbözött azon nyugodt, csinos, élénk 
kedélyes, de halk hangú özvegytől, kit Ardkiil- 
ben ismert, vagyis ismerni vélt. A mai napig 
nem gondolta, hogy szégyenlenie kellene magát 
vele személyesen rokoni összeköttetésbe lépni. 
Egész külsejét és modorát elzárkózott életmód­
jához illőnek tartotta.

választását csakisfiók-egyesület 
ügyvezetése alatt fog működni.

zsombolya-vidéki választmány
1

- Wr
— Vall lant leánya. Vaillant Szidóniá 

megtalálták. Martin anarkista érzelmű tejkeres 
kedönél tartózkodott, kit tegnap este elfogtak. 
A belügyminiszter és a rendőrfőnök közt foly­
tatott konferencziában Vaillantnak közeli kivé- 
geztetéséröl tanácskoztak.

1 l
f :

F
f

'X.— Szerb esperes plébános. A megürese 
dett aradi esperes plébánosi állás valószínűleg 
márezius hó első napjaiban lesz választás utján 
betöltve. A hitközség tagjainak eddig ez állásra 
két jelöltje van. Az egyik Novákovics György 
kik indái, a másik Jevrits György szegedi 
plébános. Az intelligenczia inkább Novákovits 
György tekintélyes kikindai plébános neve mel­
let csoportosul.

— Tilágitó korcsolya. Berlinben a diákok 
között most az a divat járja, hogy a befagyott 
folyóvizeken éjjel is korcsolyáznak, még pedig 
akként, hogy a korcsolya hegyére apró villanyos 
lámpákat erősítenek. A sok apró lámpának ide- 
oda futkosó fénye eléggé mulatságos látvány a 
partról nézve.

FI\
i

u
szabadelvű pártból történt

Slllye Gábor -J-
Budapest, január 19. (A „Torontál“ ere 

deti távirata.) Hajdúböszörményből 
telegrafálják : S i 11 y e Gábor, a Hajdú-kerület 
egyik ismeretes embere ma meghalt. O volt a 
Hajdú kerület első főkapitánya, 1847-ben képvi­
selő volt és a szabadságharezban nagy szerepet

VASUT-ÜGYEK.
Magy. kir. államvasutak, 

t r á k - m a g y a r-s vá jczi vasúti 
kötelék. (Az I. számú pótlék életbeléptetése 
a gabonadijszabáshoz.) 1894. évi január hó 1-vel 
a fennti kötelék forgalomban az 1893. szeptember 
1 -töl érvényes III. rész 2 díjszabási füzethez 
(gabona-dijszabás) az I. pótlék lép érvénybe, 
mely a díjszabási határozmányok módosítását 
kiegészítéseket illetve helyesbítéseket tartalmaz.

Os

vitt. Az 1849-ben Hajdú Böszörményben tartott 
kerületi gyűlésen kikiáltotta a 
Érdekes, hogy ez a 
volt, semmint Kossuth proklamáita a független­
ségét.

függetlenséget, 
gyűlés három nappal előbb

(Folytatása következik.)
t

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer
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kitüntetve. Ezen időJegyzet. A m. kir. államvasutak vonatainak közlekedési ideje ezen menetrendben a középeurópai idő szerint 
és a budapesti idő között azon küiömbség van, hogy a budapesti időt jelző órák 16 perczczel többet mutatnak, mint a menetrendbe felvett közép- 
enrópai időt jelző vasúti órák. A román és bolgár államvasutak összes vonalain, nemkülönben a török vasutak bellova—konstantinápolyi fővonalán 
az uj vasúti idő egy egész órával megelőzi a középeurópai időt.

van

Amerikai vesszők57676. szám 1893. továbbá igazolják nyelvismereteiket és 
eddigi alkalmaztatásukat.

Kelt Nagy-Becskereken, 1894. évi 
január hó 12-én.

(47-3.2)

Pályázati hirdetmény.
Torontálvármegye törvényhatóságánál 

9 egyenként 300 frt évi fizetés, 60 forint 
lakbér élvezetével ellátott közig. fog. gya­
kornoki állomás megüresedvén, ennek be­
töltésére pályázatot hirdetek.

Ezenkívül 3 havi próba-szolgálat után 
minden közig. fog. gyakornok évi 240 
fitos segély díjban részesül.

Felhívom ennélfolgva mindazokat, kik 
az üresedésben levő állásokat elnyerni 
óhajtják, hogy eziránt! kérvényüket 4 hét 
alatt nálam nyújtsák be, egyúttal abban 
igazolják, hogy az 1883. évi I. tcz. 3. §. 
d) pontjában, illetőleg sz 5. §. utolsó be­
kezdésében köiülirt képzettséggel birnak,!

(X3i.pa.xla,)
Daniel László,

alispán. 1000 drbot 6 forintért szállít(Utánnyomás nem dijaztatik.)
a gróf Karácsonyi-féle uradalmi igaz­
gatóság Kameniozán, Pétervárad
mellett. (48—3.2)ohar

Teljesen jó karban levőtetszésszerinti mennyiségben kapható
(58—1.1)

2xét szoloaTovLtoi

és konyhaberendezés
Eberhardt Antalnál.

Kerestetnek

irodai gyakornokok elköltözködés miatt jutányos áron eladó.
lap kiadóhivata- 

(46—3.3)
fizetés mellett.

Bővebbet a kiadóhivatalban.
(55-1) Tudakozódhatni

Iánál.

'^yesastntt Pleitse Fér. Pál kisdénál Nagybecskerfke**-

____________
18 Ük

Sz.v. V. v. 
3601 3611 
123123

Az éjjeli órák — esti 6 órától 
fogva reggeli 5 óra 59 perczig — 
a perczek számjegyeinek aláhú­
zása által (600—ö5»9 vannak meg­

jelölve.
A *-gal jelzett állomásokon a 
vonat csak feltételesen fel- vagy 

leszállás végett áll meg.
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